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Rendszerzáró házibuli
— A m ik o r  u to l já r a  ta lá lk o z ­
tu n k  M a á r  G y u la  r e n d e z ő v e l,  
a rró l b e szé lt, h o g y  k é sz ü lő  
f i lm jé n e k  e g y ik  fo rg a tá s i  
h e ly s z ín e  P e k in g . F e lté v e , ha  
s ik e r ü l  K ín á b a  u ta z n ia .

— Igen. De májusban már 
úgy láttam, jobb, ha a terve­
zett utamról nem beszélünk, 
nem írunk, hátha megsejtik 
odaát, hogy valójában miért 
is akarok éppen ott forgat­
ni. A H u lló  c s illa g o k  munka­
cím után, a B ú c sú  a k o m m u ­
n iz m u s tó l  című több részes 
tévéfilmsorozatom szófiai 
munkái után szándékoztam 
tovább utazni, ismét M o s z k ­
v á b a , majd onnan V ie tn a m b a  
és Kínába. Mindent letár­
gyaltunk, minden jegy meg­
volt, amikor is órákkal az 
indulás előtt kiderült, hogy 
nem repülhetek. Peking az 
Á z s ia i  já té k o k  miatt nem fo­
gad, nincs szállodai hely, 
nem tudnak mellénk kiszol­
gáló személyzetet adni a fo­
lyamatos forgatáshoz és igy 
tovább. Feltehetően szándé­
kos elutasítás rejlett emögött.

— C sa k  e m lé k e z te tő ü l  a n y -  
n y i t ,  h o g y  d o k u m e n tu m f i lm ­
so ro za ta  a z  e lm ú l t  r e n d s ze r  
s z é th u llá s á t , a sa já t j e l k é p ­
r e n d s z e r é n e k  b o m lá s i fo ly a ­
m a tá b a n  v iz sg á lta . M i k é ­
s z ü l t  el a n y á r  e le je  óta?

— Három rész teljesen

kész van. Elárulom, sok he­
lyütt még érdekesebb ténye­
ket találtam, mint amire szá­
mítottam. Az első részben 
— S z tá l in  b a r o k k  ö n a rc k é p  
az alcíme — a szocreál épí­
tészet, a parádék, a sportün­
nepélyek kerültek a kamera 
fókuszába. Az építészet il­
lusztrálására kiváló példákat 
találtam Moszkvában és a 
spartakiád néven ismert 
népünnepélyre pedig P rá g á ­
b a n  és L ip c sé b e n .

— A második rész, A z o k  a 
m á ju s  e ls e jé k  alcímet viseli, 
és arról tesz tanúbizonysá­
got, hogy valójában miként 
emelkedett a karácsony vagy 
akár a húsvét vélt szintjére 
a munkásosztály nagy ünne­
pe. Ez a film a lenini május 
1-jétől, egészen 1990-ig kísé­
ri figyelemmel a majálisokat. 
Nagy szerencsémre idén 
Moszkvában ott lehettünk 
kameránkkal, ahol sikerült 
megörökíteni a szokásos fel­
vonulás ellentüntetését.

— H ol s z ü le te t t  a h a r m a ­
d ik  rész?

— A F id e sz tő l kölcsönöz­
tem az alcímet: R e n d sze r zá ró  
h á z ib u li . A berlini fal kör­
nyékén dolgoztunk, igen jel­
lemző visszaemlékezéseket 
hallgattunk végig. Egyébként 
hazánkon kívül B u lg á r iá b a n , 
a régi N D K  területén, C se h ­

s z lo v á k iá b a n  és a S z o v je t ­
u n ió b a n  forgattunk, a többi 
archív anyag a filmben.

— É le tü k b e n  a s z e m é ly i  
k u ltu s z ,  h a lá lu k b a n  a m u m i-  
f i k á lá s  és a m a u zó le u m b a  
h e ly e zé s  je l le m e z te  a  le tű n t  
k o r  v e z é r e it .  K e r e s te k -e , és 
f ő k é n t  ta lá lta ik -e  e r re  v o n a t ­
k o zó la g  f i lm e z n i  va ló t?

— Hogyne, önálló film ké­
szült a b e b a lz sa m o zo tt „ Is te -  
n e k ”-rö l. Fantasztikus tör­
ténetekkel találkoztam, pél­
dául Szófiában, ahol D im it­
ro v  mumifikálásáról és 
mauzóleumba helyezéséről 
mondott hiteles információt, 
valamikor személyi titkára. 
B izo n y o s sá  v á lt  e lő t te m :  a
d o lo g  s z e m fé n y v e s z té s . Meg­
győződésem, hogy valameny- 
nyien ott a pantheonokban 
vagy bábuk voltak, vagy 
csak a fejük preparál tan va­
lódi. De ez szigorúan magán-

G y. B a lá z s  B é la  fe lv é te le

véleményem. Ezzel kapcso­
latban a többiről december 
17-én, az adás napján, a né­
zők is megtudhatnak egyet, s 
mást.

— F o g la lk o z ik  M a á r G y u ­
la a jö v ő b e n  p o li t ik a i  tá rg y ú  
v a g y  ih le té s ű  f i lm e k k e l?

— A múlttal soha többé. 
A jövőben pedig aktuális po­
litikával semmiképpen nem, 
d e  m a g a  a p o li t ik a , m in t  
o lya n , n e m  k ü s z ö b ö lh e tő  k i  a 
tá r sa d a lm i té m á k k a l  fo g la l­
k o zó  a lk o tá so k b ó l. A  c ím e t  
p ed ig , h o g y  u g y a n is  B ú c sú  a 
k o m m u n iz m u s tó l ,  k o m o ly a n  
v e s z e m . Egészen mással kí­
vánok foglalkozni. Épp ezért 
élek a lehetőséggel, és be­
nyújtottam pályaművemét a 
tévé új műsorainak egyiké­
re. De, hogy miről is van 
szó, azt babonából egyelőre 
nem árulom el.

Várhegyi Andrea

Három a kislány +  egy fő
Közel a Belvároshoz, szoba- 
hallos lakásban ütött tanyát 
a G e rg e ly  A r t s ’ K f t .  impresz- 
száriós ügynökség, egy iker­
telefon (?) és telefax társa­
ságában. Három hölgy és az 
ügyvezető igazgató, G e rg e ly  
M á ria  november 1-jével vál­
lalkozó lett.

Korábban mindnyájan az 
I n te r k o n c e r t  R t. munkatár­
sai voltak. A „főnöknő” 
napra harminc esztendőt töl­
tött el az Interkoncertnél, 
mint igazgató-helyettes irá­
nyította a művészexportot. 
Agya kisebb komputerként 
működik. A világ minden tá­
ján vannak kapcsolatai. 
Beszélgetésünk elején em­
lékeztetem arra a márciusi 
napra, amikor nagy lelkese­
déssel megalakították az 
Interkoncert Rt.-t. M i tö r ­
té n t  n é h á n y  h ó n a p  a la tt?

— Nagyon hittük, hogy a 
megszűnt monopólhelyzet 
után, más üzletpolitikával 
megújulhat az intézmény. 
Sajnos nem így történt, több 
okból. Egyrészt a nyereség- 
kalkulációk illuzórikusnak 
bizonyultak. A kialakított 
team-rendszer egymás el­
lenségeivé tette a kollégá­
kat. E g y re  kervésbé é r te tte ,m  
e g y e t a v e z e té s s e l , ami az 
új próbálkozásokat illette. 
Háttérbe vonultam és levon­
tam a konzekvenciát. A mű­
vészek közül sokan megke­
restek és biztattak, alakítsak

önálló irodát. Csatlakozott 
hozzánk egy olasz barátom, 
akinek utazási irodája van 
O la szo rszá g b a n . Nélküle nem 
tudtunk volna indulni . . . így 
lettünk v e g y e s  v á lla lk o zá s .

Elhűlve szemlélem az íród­
dá művészkatalógusát. Ügy 
kezdődik: Á lla m i  H a n g v e r ­
s e n y z e n e k a r ,  L is z t  F e re n c  
K a m a ra zé n e ik a r , B a r tó k  V o ­
n ó sn é g y e s  . .  .

— Senkit nem csábítotj 
tunk, maguktól csatlakoztak 
hozzánk. A z  im p rea sZ á lá s b i­
z a lm i  k é rd é s . Némi gondot 
jelentett, hogy a művészek 
nagy részének már lekötött 
szerződései voltak az Inter- 
koncertnél. Ügyeiket mi 
visszük tovább, természete­
sen a már érvényben lévő és 
a korábban konkrét tárgya­
lás alatt álló szerződések 
esetében az elsőnél a közve­
títői díj egésze, a második­
nál már megosztott jutalék 
illeti az Interkoncertet. így 
hát e g y e lő re  m é g  c sa k  a jö ­

v ő n e k  d o lg o z u n k . Tisztességes 
vállalkozók kívánunk lenni, 
senki nem áll a hátunk mö- j 
gött.

— E le d d ig  je le n tő s  a p p a ­
rá tu s  á ll t  r e n d e lk e z é s r e  . . .

— Most „kicsiben” dolgo­
zunk. Nincs munkaidő, csak 
bizonyítási vágy. Még csak 
hirtelen anyagi jólétet sem 
tudok biztosítani a kft. tag­
jainak; mindenki a korábbi

M ezei B é la  fe lv é te le

fizetésével szerződött. Ne­
künk most az a feladatunk, 
hogy a m ű v é s z e k  b iz a lm á t  
k ié r d e m e l jü k .

Amikor egy koncerten, e 
beszéletés előtt néhány hét­
tel, találkoztunk és „elárulta” 
terveit, Gergely Mária any- 
nyit tett hozzá: „ C sak n e m  
h is ze d , h o g y  f e j r e  á llo k , k i ­
rá z o m  b e lő le  a tu d á s t  és a z ­
u tá n  o tth o n  m a lm o z o k , m in t  
k ié r d e m e s ü l t  n y u g d í ja s ? ” 
Akkor sem hittem . . .

Mátai Györgyi

Gyorsan, olcsón
Mostanában feltűnően sok 
zenész fordul meg a S o m o ­
g y i B é la  utcában. Nem vélet­
lenül. A 21-es számú házban 
ugyanis megnyílt a L is z t  F e ­
re n c  Z e n e m ű v é s z e t i  F ő isko la  
A la p í tv á n y  hangszerboltja.

Picike üzlet, de nagyon 
elegáns; a világhírű Yama­
ha cég képviselője is elége­
dett volt vele. Termékeinek 
forgalmazása már meg is 
indult a pár négyzetméter­
nyi helyiségben, ahol a meg­
rendelők alkatrészeket a GE- 
WA-katalógusból, hangszere­
ket a Yamaha-prospektusok- 
ból választhatnak maguknak. 
Igen kedvező feltételek mel­
lett és forintért. Ráadásul jó­
val olcsóbban mint másutt, 
mert az áru egy része egye­
nesen a gyártótól érkezik, s 
mert az alapítványi bolt, ter­
mészeténél fogva, nem nye­
reségorientált.

Nagy szolgálatot tesz e vál­
lalkozás mind a pályára ké­
szülő, mind a már hivatásu­
kat gyakorló hangszeresek­
nek; nem csoda, hogy a 
P re s to  (jelentése: igen gyors 
tempóban) hangszerüzlet hí­
re gyorsan elterjedt az érde­
keltek körében. A zeneaka- 
démisták például — diákiga­
zolványuk felmutatása elle­
nében — jókora árenged­
ményt kapnak: megközelítő­
leg 70—75 százalékot!

Herényi Mária

Maria, a tökéletes pápa
F ra n c ia o rszá g b a n  ki tudja, hányadik virágkorát éli a szín­
ház. Amíg máshol hullámokban tör a színjátszókra korunk 
magánya és a művészi megújulást kevéssé áhító elszántság, 
addig a francia publikum a végletekig hűséges és kitartó. 
P á r iz sb a n  a sikerdarabokra épp úgy nem lehet hosszú hete­
kig jegyet kapni, mint tíz éve, a változás csupán annyi, hogy 
az infláció betört a kasszákba, s így nem ritkán 200—250 fran­
kot is elkérnek egy igazi csemegéért.

Igaz, a színházbajárási szokások némiképp változtak, s 
nem mondhatnám, hogy finomultak. így a híres párizsi Ope­
ra nézőterén már nem feltétlenül nagyestélyis hölgyek és 
szmokingos urak jelennek meg, de a pulóveres ifjúságot vál­
tozatlanul kinézik. Nem úgy a gomba mód szaporodó mini- 
stúdiókból, amelyek többségében este fél kilenctől két órán 
át vagy a legmegrázóbb lélektani drámákkal taszítják letar­
giába a 25—30 éves átlagkorú nézőket.

Párizs jelenlegi színházi életére talán az a legjellemzőbb, 
hogy nincsen igazán] jellemző vonása. Ettől függetlenül a sok­
színűség egyáltalán nem jelenti a káoszt. Talán egyedül a 
művészinek nehezen nevezhető erotikus darabok felett szá­
guldott el az idő, s a hagyományos kabarékra nehezebb be­
csalogatni a nagyérdeműt. A francia főváros valahogy min­
dig az értéket keresők, a színvonalban lubickolok színházi 
Mékkája maradt. Olyan művészi fellegvár, ahol a zarándo­
kok képesek a „világ végére” is elutazni kedvenceik meg­
csodálásáért.

Napjaink egyik szenzációját kétségtelenül M a ria  K a za re s  
színpadra lépése jelenti. Jelenleg két darabban találkozik a 
közönséggel, M o lie re  T a r tu f f e  és J e a n  J a n e t  ő  című szín­
művében szerepel. A Tartuffe klasszikus nyugalma mellett 
inkább a másik szerep vonzza az ínyenceket. Az Ö ugyanis 
Öszentségét, a pápát takarja, s nem mindennapi bravúr, hogy 
egy nő „bújjon” a pápa bőrébe. Az 1955-ben íródott darabot, 
amelyet korábban soha nem játszottak Franciaországban, 
egy rendezői, s természetesen színésznői bravúr teszi még ha­
tásosabbá. Maria Kazaresnek egyszerre két pápát kell el­
játszania; nemcsak a belső filozófiájával küzdő katolikus egy­
házfőt, hanem azt az embert is, akit és ahogy a világ lát. A 
siker tökéletes, a pápa Kazaresszel együtt meghódította Pá­
rizst.

Sz. Cs.

Aranyas Biblia
O sz to v its  L e v e n te , az E u ró p a  
K ia d ó  igazgatója karácsonyi 
kínálatuk bemutatása előtt 
az egyre lehetetlenebb 
könyvpiaci túltermelésről be­
szélt, meg az értékvédelem­
ről, végül arról, hogy nem 
kíván a jövővel foglalkozni, 
mert boldog a jelennel. Svéd 
vélemény szerint kétféle 
könyvkiadó létezik: amelyik 
már csődbe ment, és ame­
lyik virágzik. Nos, az Európa 
pillanatnyilag virágzónak 
látszik, hiszen továbbra is 
meg tudják őrizni közkedvelt 
sorozataikat, a L y r a  M u n d it ,  
a M o d e rn  K ö n y v e k e t  és az 
E u ró p a  Z s e b k ö n y v e k e t .

Sőt, karácsonyra számos 
szép meglepetést is tartogat­
nak. Mindenképpen kiemel­
kedik a sorból M . T ó tfa lu s i  
K is  M ik ló s  A r a n y a s  B ib liá ja .  
Ugyancsak gyönyörű kiad­
vány a kétnyelvű K a rá c so n y i  
csilla g , a világirodalom húsz 
költőjének műve az ünnep­
ről.

Más műfajban, de szintén 
érdekes Masaryk egykori 
csehszlovák köztársasági el­
nök tanulmánykötete, A  v i-  
lá g fo rra d a lo m  1914—1918.

Sz. Z. L.

A televízió előtt
T Ö R T É N E L M Ü N K  F I N T O R A I

Sok mindent el lehet monda­
ni a korról, amelyben éltünk, 
csak egyet nem, azt, hogy 
eseményekben szegény, unal­
mas lett volna. Különösen 
így utólag, ahogy nézi az 
ember a régi filmhíradók 
részleteit, hallgatja a „múlt 
idők” prominens tanúit, oly­
kor valósággal rácsodálko­
zik: tényleg, hisz mindez ve­
lem történt!

Én jártam több éven át 
alapfokú szemináriumra, én 
zakatoltam május 1-jén a té­
ren, én szavaltam az iskolá­
ban I s z a k o v s z k i j  S z tá l in - v e r -  
sét (micsoda pátosszal lehe­
tett mondani az utolsó sort): 
„ K ö szö n ö m  E lv tá rs , k ö s z ö ­
n ö m , h o g y  é ls z !”, mellőlem 
tűnt el a kollégám évekre, én 
tanultam a hidegháború ide­
jén, hogy kell fehér lepedőbe 
burkolózva megközelíteni az 
árkot az imperialista atom­
támadás esetén, én jegyzetel­
tem ki a pártkongresszusok 
téziseit, amelyekből soha egy 
szót sem értettem.. .  és most 
itt látom Kádár elvtársat a 
X.-en, most sem értem pon­
tosan, miről is van szó, de 
legalább a rejtett utalásokat 
megmagyarázzák nekem, 
méghozzá — ki érti ezt? — 
nálam legalább tíz-húsz év­
vel fiatalabb emberek.

Zavarba ejtő gondolat: át­
éltem-e valóban ezt a kort, 
vagy csak ahogy tudtam, él­
tem benne, hiszen velem tör­
tént, mégis csak most kez­
dem érteni. Vagy értelmez­
ni? S ha így van, akkor mi 
torzít jobban, a jelenidejű- 
ség, vagy az úgynevezett tör­
ténelmi távlat?

Valószínűleg nem egyedül 
én töprengek így, amikor eb­
be a nagy tisztázási folya­
matba megpróbálom elhe­
lyezni „akkori” viselkedése­
met, személyes örömeimet és 
konfliktusaimat. Most már, 
hogy régi tapasztalataim tu­
datosultak, azzal is tisztában 
vagyok, hogy csatlakozván 
az általános áramlathoz, csak 
a konfliktusra volna szabad 
emlékeznem, és elfelejteni, 
letagadni az örömeimet. De 
hát akkor fel kéne tennem a 
kérdést: mi voltam én?
A r a n y  J á n o s  szavaival élve 
S e n k i  P ál?  Vagy „ fá jó  g é p ”? 
Mert hogy hős nem voltam, 
azt be kell látnom.

A T é v é m a g is z te r  egyik so­
rozata, amely A  h a tv a n a s  
é v e k  fejezetcímet viseli, be- 
játssza a híres Kádár-beszé­
det, amely lezárja a reform- 
törekvéseket, visszahelyezi 
jogaiba a proletárdiktatúrát, 
s egyben hadat üzen az ér­
telmiségnek. Papír nélkül

beszél, a maga egyszerű mo­
dorában, hogy ezzel is jelez­
ze, egész személyiségével áll 
ki egy történelmi anakroniz­
mus és gazdasági széthullás 
mellett.

N y e rs  R e zső  már tudja ezt, 
de még az utolsó pillanatban, 
amikor a kispesti traktor­
gyárat hozzácsapják a G y ő ri  
V a g o n g y á rh o z , boldog mo­
sollyal azt mondja a kame­
rába: „ T ra k to r  n e m  lesz, de  
a vö rö s  c silla g  m a r a d !” Hon­
nan ez a szocreál humor sze­
mélyének és nemzetének 
nyilvánvaló tragédiája előtt? 
Mitől olyan vidám, amikor 
tudja? Kötelezték rá? A 
pártfegyelem még az arcvo­
násokra is vonatkozott? A 
Magiszter előző fejezetében ő 
maga mondta el, saját kar­
rierjének és a magyar re­
formnak a rémtörténetét. 
Hát akkor most hogyan ma­
gyarázzam ezt a derűt? Én 
magam Nyers Rezsőt „embe­
rileg” mindig szívből sajnál­
tam. Most azon kapom ma­
gam, hogy mint valami jó 
kabaréjelenet szereplőjén, 
harsányan röhögök együtt 
B e tle n  Já n o s  műsorvezetővel 
és három tudós kommentáto­
rával.

Eszerint a M á r v á n y e m b e r  
nemcsak tragikus hős volt, 
de nevetséges, ugyanakkor 
esendő figura is! Innen, ezek­
től a dokumentumoktól néz­
ve evidens igazán A n d r z e j  
W a jd a  manipulálhatatlan lá­
tásmódja. Másféle gondolko­
zás ez, mint a N a g y  F e le jtö -  
ké. Voltaképpen mindent 
megért — hiszen beláthatat­
lan manipulációk tengerébe 
vettetett az ember —, a sze­
mélyes felelősség határáig. 
Ennek felismerésének a pil­
lanatától fogva nincs pardon, 
és nincs elfogadható becsü­
letes magyarázat.

Múltunk rendbe tevése 
szükséges. Még azok számá­
ra is, akik átéltük, s talán 
éppen ezért nem láthattuk át 
a folyamatok természetét és 
következményeit. Figyelem a 
következő nemzedék arcát. 
Itt ül, s nézi velem a Wajda- 
filmet. Képtelenek elképzel­
ni, hogy ilyesmi megtörtén­
hetett — kissé gyanakodva 
néznek rám: te még itt vagy, 
hát ez hogy lehet? — de tud­
niuk kell, hogy megtörtént. 
Mulassanak jól — gondolom 
— az össznépi zakatolásokon, 
a vonalas szövegeken, a ma­
gyarországi Birkutokon. Csak 
engem ne fogna el a kísérte­
ties érzés: akkor az öregeink 
röhögtek rajtunk, most meg 
a fiataljaink.

Kovács Júlia

Tantörténet a tűikről
B e r to lt  B r e c h t azt írja M u n ­
k a n a p ló já b a n :  „53. 3. 4. b e r l in i  
e lő a d á s a in k n a k  s z in te  m á r  
e g y á lta lá n  n in c s  v is s z h a n g ­
ju k .  A  k r i t i k á k  h ó n a p o k k a l  
a b e m u ta tó k  u tá n  je le n n e k  
m e g  a sa jtó b a n , és n é h á n y  
n y o m o rú sá g o s  szo c io ló g ia i  
e le m z é s e n  k ív ü l  s e m m i s in cs  
b e n n ü k , a k ö zö n s é g  a V o lk s ­
b ü h n e  k isp o lg á r i p u b lik u m a ,  
a lig  7 s z á z a lé k  a m u n k á s .” 
A következő bejegyzés hóna­
pokkal későbbi. „53. 8. 20. 
b u c k o w . tu r a n d o t. e m e lle t t  a 
b u c k o w i e lé g iá k , jú n iu s  17-e  
a z eg ész  lé te z é s t  e lid e g e n í­
te t te .”

A  továbbiakban magát is 
győzködve magyarázza, hogy 
a június 17-i berlini meg­
mozdulások az osztályellen­
ség által a munkásság közé 
csempészett jelszavak követ­
kezményei voltak, meg hogy 
„a p á r tn a k  m e g  k e l l e t t  r é ­
m ü ln ie ,  de k é ts é g b e e sé sr e  
n e m  v o l t  o k a " , és hogy 
„ a d ó d ta k  o ly a n  fe la d a to k ,  
a m e ly e k e t  b izo n y o s  k ö r ü l­
m é n y e k  k ö zö tt, az a d o tt  k ö ­
r ü lm é n y e k  k ö z ö t t  a  m u n k á ­
so k  jó v á h a g y á s a  n é lk ü l ,  ső t 
e lle n á llá s u k k a l  d a c d lv a  k e l ­
le t t  v é g r e h a j ta n i”.

A  bejegyzések pontosan 
regisztrálják B re c h t akkori 
„ k e ttő s  tu d a tá t”. Egyfelől ér­
zékeli — és tudja is, mert 
tudtára adják —, hogy az új 
német állam vezetésének 
problémái vannak vele és 
drámáival. Tehát az NDK 
nem a létező világok legjob­
bika. Nem álmai államrend­
je. Másfelől a saját nézeteit 
is védi, amikor a berlini 
megmozdulásokban nem 
óhajtja meglátni az igazi 
indítékokat. Mindeközben 
pedig írja a Buckowban lé­

vő házában a T u r a n d o t ot, 
melynek tervei még a 30-as 
évek közepéről valók. Ami­
kor befejezi — 1954. augusz­
tus 10-én —, azt tervezi, hogy 
színháza, a B e r lin e r  E n s e m b ­
le mutatja majd be, és B e n ­
n o  B e sso n  rendezi. Nem így 
történik. A T u r a n d o t ősbe­
mutatójára csak 1969-ben ke­
rül sor, Z ü r ic h b e n .

B r e c h t T u r a n d o t ja  ezt az 
alcímet viseli: — a v a g y  a 

s z e r e c s e n m o s d a tó k  k o n g re s z -  
szu sa . Ez is jelzi: semmi kö­
ze sem a C a rlo  G o zz i által 
1762-ben írt T u ra n d o th o z ,  
sem ennek S c h il le r -féle át­
dolgozásához, sem pedig a 
Puccint-opera T u r a n d o t já -  
hoz. B r e c h t ta n tö r té n e te t  
k re á l a T u r a n d o t-m e s é b ő l. A  
helyszín is talán csak azért 
Kína, mert a történet innen 
eredt.

E z a T u r a n d o t legelsősor­
ban is az értelmiség szerepé­
ről szól, hiszen a darab leg­
fontosabb szereplői a t ű i - k, 
azaz a T e l le k t- U e l - in - e k ,  
akiknek az a feladatuk, hogy 
a császár intézkedéseit ma­
gyarázzák, illetve megmagya­
rázzák. Más szóval: h a s z n á l­
h a tó  h a zu g s á g o k a t eszeljenek 
ki a bajok, hiányok, aljassá­
gok el leplezésére. B r e c h tn é l  
nem a Turandot által feltett 
találós kérdésekre adott 
rossz válaszok miatt hullnak 
a fejek, hanem azért, h a  a 
tű ik  ro s szu l h a z u d n a k . Tu­
randot sem titokzatos her­
cegnő, hanem nimfomán nő­
személy, aki csak a tuikra bu­
kik, és kegyeit az nyerheti 
el, aki a legeslegjobban ha­
zudik.

E b b e n  a Kínában csak a 
tűi számít embernek. Hogy 
hogyan, miképp és milyen

tuinak ikell lenni, azt tui- 
iskolákban, tuiegyetemeken 
tanítják. A darab központi 
jelenetsora a tuikongresszus, 
ahol a szerecsenmosdatás 
történik, azaz a tűi tudósok, 
szónokok fehérre akarják 
mosdatni a feketét. Mígnem 
aztán feltűnik egy gátlásta­
lan rablóvezér figura, aki 
nyílt terrorral csinál rendet. 
Viszont már közeleg a nép­
felszabadító is, aki elsöpri a 
tuikat.

A T u r a n d o to t eddig még 
nem játszották nálunk. Most 
a K a to n a  J ó z s e f S z ín h á z  vál­
lalkozott a bemutatóra, 
Z s á m b é k i  G á b o r  rendezésé­
ben. (A fordítást E ö rsi I s t ­
v á n  készítette.) A  n é ző  m a g a  
is v a la m ifé le  k e ttő s sé g  é r z e ­
té b e n  n é z i  az e lő a d á s t. Egy­
felől élvezi a brechti szöveg 
ma is találónak ható monda­
tait, s a frappáns szituáció­
kat. Érzékeli, hogy B r e c h te t 
bosszantotta az értelmiség 
kaméleontermészete. Értékeli 
Z s á m b é k i  és színészei sajá­
tos és igen gondosan kivite­
lezett stílusú színi realizálá­
sát (maszkok, bábszerű meg­
oldások).

Másfelől viszont azt tapasz­
talja, hogy ez a tandráma- 
dramaturgia már nem na­
gyon érdekes. Hogy a T u ­
ra n d o t nem B r e c h t legjobb 
darabja. Hogy ha nem isme­
ri a fentebb vázolt hátteret, 
egy sor utalást nem ért. 
Hogy taszítja a brechti gúny 
magabiztossága, mely min­
denki mást tévelygőnek, os­
tobának vagy megalkuvónak 
tekint. S hogy ezt az előadást 
még a premier kifejezetten 
„ k ö r n y e z e tb a r á t” közönsége 
sem fogadta igazán meggyő­
ző lelkesedéssel. T. I.

Szabadi Vera
Kiemelés




